
Zegarek po starym 古い腕時計 
Mam zegarek po ojcu i wraz 
Z jego rytmem zaczynam czuć czas 
Godzin młyńskie kamienie 
Miałkich sekund swędzenie 
I czytuję rubryczki - kto zgasł... 
 
Mam zegarek po starym i nić 
Czasu łączy dwa drzewa dwóch żyć 
Trochę sam jestem zgredem 
Czas ucieka, tchórz jeden 
- Ty zaczekaj, ja nie chcę cię bić 
 
Zdziadziało to ciało jak flak 
Tu dużo, a tu znowu brak 
Dentyści i krawcy 
To nasi wybawcy 
Ponury fakt 
Gdy wrzesień życia w próg 
Aż słychać, jak rośnie brzuch 
To cud dzięki Bogu 
Że tylko do przodu 
Naprawdę cud 
 
Mam zegarek po starym i nić 
Czasu łączy dwa drzewa dwóch żyć 
Trochę sam jestem zgredem 
Czas ucieka, tchórz jeden 
- Ty zaczekaj, ja nie chcę cię bić 
 
W miłości ostatniej zryw 
Lecz jaki marny do niej szyfr 
Numery, cholera, się łaszą do zera 
Czy zera do cyfr? 
Z humoru sam Pan to zna 
Zostało już samo h 
Skundleliśmy z klasą 
W pogoni za kasą 
Przynajmniej ja... 

父から受け継いだ腕時計を身につけ 
そのリズムと共に時間を感じ始める 
単調にゆっくりと進む時針 
すばやく通り過ぎる細かな秒針 
欄を読み上げる：誰が逝ったか… 
 
古い腕時計と時間の糸を持っている 
異なる二つの命の二本の木をつなぐ 
少しばかり私自身は年配だ 
時間は逃げていく、臆病者が一人 
時間よ、待て、私は君を殴りたくないのだ 
 
この体は衰弱した人間のように老いぼれた 
ここにはたくさん、またここには不足 
歯科医と仕立屋 
彼らは我々の救い主 
陰鬱な事実 
人生の 9月にさしかかる 
お腹が出るのが聞こえるほどだ 
それは神に感謝すべき奇跡 
ただ前へ進むだけ 
本当に奇跡だ 
 
古い腕時計と時間の糸を持っている 
異なる二つの命の二本の木をつなぐ 
少しばかり私自身は年配だ 
時間は逃げていく、臆病者が一人 
時間よ、待て、私は君を殴りたくないのだ 
 
最後の恋に熱狂 
しかしその暗号は何とつまらないことか 
番号は、ちくしょう、ゼロにへつらう 
それともゼロが数字へ？ 
ユーモアからあなた自身がそれを知っている 
もう何も残っていない 
私たちは最高に堕落してしまった 
お金に目がくらんで 
少なくとも私は… 

 


